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Reference: Nepali ERV

עַז1 וּבֹ֨
अिन–बोअज
H1162

עָלָה֣
गयो
H5927

֮ הַשַּׁעַר
ढोकामा
H8179

וַיֵּ֣שֶׁב
अिन–बस्यो
H3427

שָׁם֒
त्यहाँ
H8033

וְהִנֵּ֨ה
अिन–हेर
H2009

הַגֹּאֵ֤ל
छुटकारा

עֹבֵר֙
गुिज्ररहेको–िथयो

ר אֲשֶׁ֣
जसको–बारेमा

דִּבֶּר־
बोलेकी–िथयो
H1696

עַז בֹּ֔
बोअजले
H1162

וַיֹּ֛אמֶר
अिन–भन्यो
H0559

ס֥וּרָה
घूम
H5493

שְׁבָה־
बस्नू
H3427

ה פֹּ֖
यहाँ
H6311

פְּלֹנִי֣
हे–कोही
H6423

אַלְמֹנִי֑
कोही
H0492

וַיָּ֖סַר
अिन–घूम्यो
H5493

ׁב׃ וַיֵּשֵֽ
अिन–बस्यो
H3427

बोअज त्यो स्थानमा गए जहाँ शहरद्वारको निजक मािनसहरू भेला हुन्छन्। बोअजका निजकको आफन्त पार नभएसम्म बोअज त्यहाँ बसे। बोअजले 
उनीहरूलाई� भने, “यहाँ आऊ साथी! यहाँ बस।”

ח2 וַיִּקַּ֞
अिन–िलयो
H3947

עֲשָׂרָ֧ה
दशजना
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
मािनसहरू
H0376

מִזִּקְנֵי֥
सहरका–बूढाहरूबाट
H2205

יר הָעִ֖
सहरको

וַיֹּ֣אמֶר
अिन–भन्यो
H0559

שְׁבוּ־
बस्नू
H3427

ה פֹ֑
यहाँ
H6311

ׁבוּ׃ וַיֵּשֵֽ
अिन–बसे
H3427

तब बोअजले केही गवाहीहरू भेला गरे। बोअजले शहरका दशजना अगुवाहरूलाई� भेला गरे। ितनले उनीहरूलाई� भने, “यहाँ बस्नु होस्।” यसथ� ितनीहरू 
बसे।

וַיֹּא֙מֶר3֙
अिन–भन्यो
H0559

ל לַגֹּאֵ֔
छुटकारालाई�

חֶלְקַת֙
खेतको–भाग

ה הַשָּׂדֶ֔
खेतको

ר אֲשֶׁ֥
जो

ינוּ לְאָחִ֖
हाम्रो–भाईको
H0251

לֶאֱלִימֶלֶ֑ךְ
एलीमेलेकको
H0458

מָכְרָ֣ה
बेिचन्
H4376

י נָעֳמִ֔
नाओमीले
H5281

בָה הַשָּׁ֖
फिकर्आएकी
H7725

ה מִשְּׂדֵ֥
मोआबको–मैदानबाट

ב׃ מוֹאָֽ
मोआबको
H4124

तब बोअजले त्यो निजकको आफन्तलाई� भने, “नाओमी मोआबको खेतहरूबाट फिकर् आएकी िछन्। उनले त्यो भूिम िबक्री गदैर् िछन् जो हाम्रो आफन्त 
एलीमेकको हो।

י4 וַאֲנִ֨
अिन–मैले
H0589

רְתִּי אָמַ֜
भनें
H0559

אֶגְלֶה֧
खोल्नेछु
H1540

אָזְנְךָ֣
तेरो–कान
H0241

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

נֵה קְ֠
िकन्नू
H7069

נֶגֶ֥ד
सामु
H5048

֮ יֹּשְׁבִים הַֽ
बस्नेहरूको
H3427

וְנֶגֶ֣ד
अिन–सामु
H5048

זִקְנֵי֣
मेरा–जनहरूका–बूढाहरूको
H2205

עַמִּי֒
मेरा–जनहरू

אִם־
यिद

֙ תִּגְאַל
छुटाउनेछौ

ל גְּאָ֔
छुटाओ

וְאִם־
अिन–यिद

א ֹ֨ ל
न
H3808

ל יִגְאַ֜
छुटाउनेछ

הַגִּ֣ידָה
बताओ
H5046

י לִּ֗
मलाई�

]ואדע[
[अिन–जान्नेछु]
H3045

דְעָה֙( )וְאֵֽ
अिन–जान्नेछु
H3045

י כִּ֣
िकनभने

אֵ֤ין
छैन
H0369

תְךָ֙ זוּלָֽ
ितमीबाहेक
H2108

לִגְא֔וֹל
छुटाउन

י וְאָנֹכִ֖
अिन–म
H0595

אַחֲרֶ֑יךָ
ितम्रो–पिछ

וַיֹּ֖אמֶר
अिन–भन्यो
H0559

י אָנֹכִ֥
मैले
H0595

ל׃ אֶגְאָֽ
छुटाउनेछु

ितमीलाई� यहाँ बसेका मािनसहरू अिन मेरा मािनसहरू बूढा पाका अगुवाहरूका समक्ष भन्ने मैले िनश्चय गरें। यिद ितमी त्यो भूिमलाई� फका�उन चाहन्छौ भने 
ितमी त्यो फका�उ यिद त्यो भूिम ितमी िफता� िलन चाहदैँनौ भने मलाई� भन। म जान्दछु िक ितमीपिछ त्यो भूिमलाई� ऋण मुक्त तुल्याउनु सक्ने अकार् व्यिक्त मै 
हु।ँ यिद ितमी त्यो भूिमलाई� िकनेर िफता� िलन चाहदैँनौ भने म िकन्ने छु।”

וַיֹּ֣אמֶר5
अिन–भन्यो
H0559

עַז בֹּ֔
बोअजले
H1162

בְּיוֹם־
जुन–िदन
H3117

קְנוֹתְךָ֥
िकन्नेछौ
H7069

ה הַשָּׂדֶ֖
खेत

מִיַּ֣ד
हातबाट
H3027

י נָעֳמִ֑
नाओमीको
H5281

וּ֠מֵאֵת
अिन–बाट
H0853

ר֣וּת
रूत
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֤ה
मोआबी
H4125

שֶׁת־ אֵֽ
पत्नी
H0802

הַמֵּת֙
मृतको
H4191

]קניתי[
[िकनें]
H7069

יתָה( )קָנִ֔
िकन्नेछौ
H7069

ים לְהָקִ֥
खडा–गन�

שֵׁם־
नाम
H8034

ת הַמֵּ֖
मृतको
H4191

עַל־
–मािथ

נַחֲלָתֽוֹ׃
उसको–उत्तरािधकार
H5159
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तब बोअजले भने, “यिद ितमीले त्यो भूिम नाओमी बाट िकन्यौ भने, ितमीले त्यो मृत व्यिक्तकी पत्नी, मोआबी स्त्री रूथ पिन पाउने छौ। जब रूथको नानी 
हुन्छ त्यो नानीले त्यो भूिम पाउनेछ। त्यसरी त्यो मृत मािनसको नाम पिरवारमा रहेनछ।”

וַיֹּ֣אמֶר6
अिन–भन्यो
H0559

ל הַגֹּאֵ֗
छुटकाराले

א ֹ֤ ל
न
H3808

֙ אוּכַל
सक्छु
H3201

]לגאול־[
[छुटाउन]

)לִגְאָל־(
छुटाउन

י לִ֔
मेरो–लािग

פֶּן־
नत्र
H6435

ית אַשְׁחִ֖
िबगाछु�
H7843

אֶת־
–
H0853

י נַחֲלָתִ֑
मेरो–उत्तरािधकार
H5159

גְּאַל־
छुटाओ

לְךָ֤
ितम्रो–लािग

אַתָּה֙
ितमीले

אֶת־
–
H0853

י גְּאֻלָּתִ֔
मेरो–छुटकाराको–अिधकार
H1353

י כִּ֥
िकनभने

לאֹ־
न
H3808

אוּכַ֖ל
सक्छु
H3201

ל׃ לִגְאֹֽ
छुटाउन

त्यो निजकको आफन्तले उत्तर िदए, “म त्यो भूिम िफता� गन� सिक्तन। त्यो भूिम मेरो हुनुपछ�, तर म त्यो िकन्न सिक्तन। यिद मैले त्यो िकनेभने मैले मेरो आफ्नै 
भूिम गुमाउन सक्छु। तपाई�लंे मेरो पुनः िकन्ने अिधकार िलन सक्नु हुनेछ। यसकारण तपाई�लंे त्यो भूिम िकन्नु, होस् िकनभने म यो िकन्न सित्तन।ँ”

וְזאֹת7֩
अिन–यो
H2063

ים לְפָנִ֨
पिहलेदेिख
H6440

ל בְּיִשְׂרָאֵ֜
ईस्राएलमा
H3478

עַל־
–मािथ

ה הַגְּאוּלָּ֤
छुटकाराको
H1353

וְעַל־
अिन–मािथ

הַתְּמוּרָה֙
सट्टाको
H8545

לְקַיֵּ֣ם
पक्का–गन�

כָּל־
सबै
H3605

ר דָּבָ֔
कुरा
H1697

שָׁלַ֥ף
फुकाल्यो
H8025

ישׁ אִ֛
मािनसले
H0376

נַעֲל֖וֹ
आफ्नो–जुत्ता
H5275

וְנָתַ֣ן
अिन–िदयो
H5414

לְרֵעֵה֑וּ
आफ्नो–िछमेकीलाई�
H7453

ֹ֥את וְז
अिन–यो
H2063

ה הַתְּעוּדָ֖
साक्षी
H8584

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलमा
H3478

(धेरै समय अिघ ईस्राएलमा जब मािनसहरूले सम्पित्त िकन्थे वा ऋण मुक्त गथर्, एक व्यिक्तले आफ्नो जुत्ता खोल्थ्यो अिन अकार् व्यिक्तलाई� िदन्थ्यो। त्यो 
ितनीहरूको िकन बेचको प्रमाण हुन्थ्यो।)

וַיֹּ֧אמֶר8
अिन–भन्यो
H0559

הַגֹּאֵ֛ל
छुटकाराले

עַז לְבֹ֖
बोअजलाई�
H1162

קְנֵה־
िकन्नू
H7069

לָךְ֑
ितम्रो–लािग

וַיִּשְׁלֹ֖ף
अिन–फुकाल्यो
H8025

נַעֲלֽוֹ׃
आफ्नो–जुत्ता
H5275

यसथ� त्यो निजकको आफन्तले भने, “त्यो भूिम िकन।” अिन त्यसपिछ त्यो निजकको आफन्तले आफ्नो जुत्ता खोले र बोअजलाई� िदए।

וַיֹּאמֶר9֩
अिन–भन्यो
H0559

עַז בֹּ֨
बोअजले
H1162

ים לַזְּקֵנִ֜
बूढाहरूलाई�
H2205

וְכָל־
अिन–सबै
H3605

ם הָעָ֗
जनहरूलाई�

ים עֵדִ֤
साक्षीहरू
H5707

אַתֶּם֙
ितमीहरू

הַיּ֔וֹם
आज
H3117

י כִּ֤
िकनभने

֙ קָנִי֙תִי
िकनें
H7069

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

לֶךְ אֱלִימֶ֔ לֶֽ
एलीमेलेकको
H0458

וְאֵ֛ת
अिन–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

לְכִלְי֖וֹן
िकल्योनको
H3630

וּמַחְל֑וֹן
अिन–महलोनको
H4248

מִיַּ֖ד
हातबाट
H3027

י׃ נָעֳמִֽ
नाओमीको
H5281

तब बोअजले अगुवाहरू अिन समस्त मािनसहरूलाई� भने, “तपाई�हंरू आज साक्षी हुनुहुन्छ िक नाओमीबाट हरेक चीज म िकनी रहेछु। जो एलीमेलेक, 
िकल्योन अिन महलोनको िथयो।

וְגַם10֣
अिन–पिन
H1571

אֶת־
–
H0853

ר֣וּת
रूत
H7327

הַמֹּאֲבִיָּה֩
मोआबी
H4125

שֶׁת אֵ֨
पत्नी
H0802

מַחְל֜וֹן
महलोनकी
H4248

קָנִי֧תִי
िकनें
H7069

לִ֣י
मेरो–लािग

ה לְאִשָּׁ֗
पत्नीको–लािग
H0802

ים לְהָקִ֤
खडा–गन�

שֵׁם־
नाम
H8034

הַמֵּת֙
मृतको
H4191

עַל־
–मािथ

נַחֲ֣לָת֔וֹ
उसको–उत्तरािधकारमा
H5159

וְלאֹ־
अिन–न
H3808

יִכָּרֵ֧ת
कािटनेछ
H3772

שֵׁם־
नाम
H8034

ת הַמֵּ֛
मृतको
H4191

מֵעִ֥ם
–बाट

יו אֶחָ֖
उसका–भाईहरू
H0251

עַר וּמִשַּׁ֣
अिन–ढोकाबाट
H8179

מְקוֹמ֑וֹ
उसको–ठाउँको
H4725

ים עֵדִ֥
साक्षीहरू
H5707

ם אַתֶּ֖
ितमीहरू

הַיּֽוֹם׃
आज
H3117

म मेरी पत्नी बनाउनका िनिम्त, महलोनकी िवधवा पत्नी, रूथलाई� पिन िकनी रहेछु। म यसो गदैर्छु तािक त्यो मृत मािनसको सम्पित्त उसको आफ्नै पिरवारमा 
रहन्छ। यस प्रकारले मृत मािनसको नाउँ आफ्ना पिरवार अिन आफ्नो देशबाट अलग हुनेछैन। आज तपाई�हंरू यसको साक्षी हुनुहुन्छ।”
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אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
अिन–भने
H0559

כָּל־
सबै
H3605

הָעָם֧
जनहरू

אֲשֶׁר־
जो

עַר בַּשַּׁ֛
ढोकामा
H8179

וְהַזְּקֵנִ֖ים
अिन–बूढाहरू
H2205

ים עֵדִ֑
साक्षीहरू
H5707

֩ יִתֵּן
िदऊन्
H5414

יְהוָ֨ה
परमप्रभुले
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֜
त्यो–स्त्रीलाई�
H0802

הַבָּאָה֣
आउने
H0935

אֶל־
–ितर
H0413

ךָ בֵּיתֶ֗
तेरो–घरमा

׀כְּרָחֵ֤ל 
राहेल–जस्तै
H7354

וּכְלֵאָה֙
अिन–लेआजस्तै
H3812

ר אֲשֶׁ֨
जसले

בָּנ֤וּ
बनाए
H1129

שְׁתֵּיהֶם֙
दुवैजनाले
H8147

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
घर

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलको
H3478

וַעֲשֵׂה־
अिन–गर

חַיִ֣ל
बल
H2428

תָה בְּאֶפְרָ֔
एफ्रातामा
H0672

וּקְרָא־
अिन–बोलाओस्
H7121

ם שֵׁ֖
नाम
H8034

ית  חֶם׃בְּבֵ֥ לָֽ
बेतलेहेममा
H1035

यसथ� समस्त मािनसहरू अिन अगुवाहरू जो शहरद्वारको छेउमा िथए, साक्षी भए। ितनीहरूले भने, “मेरो परमप्रभुले यो स्त्रीलाई�, जो ितम्रो घरमा आउँदै 
िछन्, ितनलाई� राहेल अिन लेआ जस्तै तुल्याउन्। जसले ईस्राएलको वंश िनमा�ण गरे। ितमी ईस्राएलमा शिक्तशािल बन। बेतलेहेममा प्रिसद्ध बन।

י12 וִיהִ֤
अिन–होस्
H1961

יתְךָ֙ בֵֽ
तेरो–घर

כְּבֵי֣ת
जस्तै–घर

רֶץ פֶּ֔
पेरेजको
H6557

אֲשֶׁר־
जसलाई�

ה יָלְדָ֥
जन्माईन्
H3205

תָמָ֖ר
तामारले
H8559

יהוּדָ֑ה לִֽ
यहूदाको–लािग
H3063

מִן־
–बाट

רַע הַזֶּ֗
सन्तान
H2233

ר אֲשֶׁ֨
जो

ן יִתֵּ֤
िदनुहुनेछ
H5414

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

לְךָ֔
तलाई�

מִן־
–बाट

ה נַּעֲרָ֖ הַֽ
यी–युवती
H5291

את׃ הַזֹּֽ
यो
H2063

तामारले यहूदाका छोरा पेरेसलाई� जन्म िदई�न अिन ितनको पिरवार महान बन्यो। त्यही प्रकारले परमप्रभुले ितमीलाई� रूथद्वारा धेरै-धेरै सन्तानहरू िदउन्। 
अिन ितम्रो पिरवार उहाँको जस्तै महान बनोस्।”

ח13 וַיִּקַּ֨
अिन–िलयो
H3947

עַז בֹּ֤
बोअजले
H1162

אֶת־
–
H0853

רוּת֙
रूतलाई�
H7327

וַתְּהִי־
अिन–भई�न्
H1961

ל֣וֹ
उसको–लािग

ה לְאִשָּׁ֔
पत्नी
H0802

א ֹ֖ וַיָּב
अिन–गयो
H0935

אֵלֶי֑הָ
उनितर
H0413

ן וַיִּתֵּ֨
अिन–िदयो
H5414

יְהוָה֥
परमप्रभुले
H3068

לָהּ֛
उनलाई�

הֵרָי֖וֹן
गभ�धारण
H2032

לֶד וַתֵּ֥
अिन–जन्माईन्
H3205

ן׃ בֵּֽ
छोरा

यसथ� बोअजले रूथलाई� िबवाह गरे। परमप्रभुले रूथलाई� गभ�वती बन्निदनु भयो। अिन ितनले एक छोरालाई� जन्म िदईन्।

וַתֹּאמַ֤רְנָה14
अिन–भने
H0559

הַנָּשִׁים֙
स्त्रीहरूले
H0802

ל־ אֶֽ
–ितर
H0413

י נָעֳמִ֔
नाओमीलाई�
H5281

בָּר֣וּךְ
आशीवा�िदत
H1288

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

שֶׁר אֲ֠
जसले

א ֹ֣ ל
न
H3808

ית הִשְׁבִּ֥
रोक्यो

לָךְ֛
तलाई�

גֹּאֵ֖ל
छुटकारा

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

א וְיִקָּרֵ֥
अिन–बोलाईयोस्
H7121

שְׁמ֖וֹ
उसको–नाम
H8034

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलमा
H3478

शहरका स्त्रीहरूले नाओमीलाई� भनेः “परमप्रभु हुनुहुन्छ जसले ितमीलाई� यो नानी िदनुभयो वहाँ प्रित कृतज्ञ होऊ। ऊ ईस्राएलमा प्रिसद्ध होस्।

וְהָ֤יָה15
अिन–हुनेछ
H1961

לָךְ֙
तेरो–लािग

יב לְמֵשִׁ֣
फका�उने
H7725

פֶשׁ נֶ֔
प्राण
H5315

ל וּלְכַלְכֵּ֖
अिन–पालन–गनर्
H3557

אֶת־
–
H0853

שֵׂיבָתֵ֑ךְ
तेरो–बुढेसकाल
H7872

י כִּ֣
िकनभने

כַלָּתֵ֤ךְ
तेरी–बुहारी
H3618

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
जसले

אֲהֵבַתֶ֙ךְ֙
माया–गरी
H0157

תּוּ יְלָדַ֔
जन्माईन्
H3205

אֲשֶׁר־
जो

הִיא֙
उनी
H1931

ט֣וֹבָה
राम्री

ךְ לָ֔
तेरो–लािग

מִשִּׁבְעָ֖ה
सातजनाभन्दा
H7651

ים׃ בָּנִֽ
छोराहरू

यसले ितमीलाई� फेिर जीवन िदनेछ अिन ितम्रो वदृ्धा अवस्थामा ितम्रो हेरचाह गनर्छ। ितम्री बुहारीले यस्तो गराउन सिकन् ितनले ितम्रो िनिम्त यो बालकलाई� 
गभ�धारण गिरन्। ितनले ितमीलाई� प्रेम ग�िछन्, अिन ितम्रो िनिम्त ितनी सातजना छोराहरू भन्दा उत्तम िछन्।”

ח16 וַתִּקַּ֨
अिन–िलईन्
H3947

י נָעֳמִ֤
नाओमीले
H5281

אֶת־
–
H0853

הַיֶּלֶ֙ד֙
बालकलाई�
H3206

וַתְּשִׁתֵ֣הוּ
अिन–रािखन्
H7896

הּ בְחֵיקָ֔
आफ्नो–काखमा
H2436

וַתְּהִי־
अिन–भई�न्
H1961

ל֖וֹ
उसको–लािग

נֶת׃ לְאֹמֶֽ
पालने
H0539

नाओमीले बालकलाई� बोिकन र आफ्नो अंगालोमा िलईन् अिन उसको हेरचाह गिरन्।
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וַתִּקְרֶאנָה17֩
अिन–बोलाईन्
H7121

ל֨וֹ
उसलाई�

הַשְּׁכֵנ֥וֹת
िछमेकीहरूले
H7934

שֵׁם֙
नाम
H8034

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

יֻלַּד־
जिन्मयो
H3205

ן בֵּ֖
छोरा

י לְנָעֳמִ֑
नाओमीको–लािग
H5281

אנָֽה וַתִּקְרֶ֤
अिन–बोलाईन्
H7121

שְׁמוֹ֙
उसको–नाम
H8034

ד עוֹבֵ֔
ओबेद
H5744

ה֥וּא
उहाँ
H1931

אֲבִי־
बुबा
H0001

י יִשַׁ֖
ियशैको
H3448

י אֲבִ֥
बुबा
H0001

ד׃ דָוִֽ
दाऊदको
H1732

פ
।

िछमेकीहरूले बालकको नाउँ रािख िदए। ती स्त्रीहरूले भने, “नाओमीको अब एउटा छोरा छ।” अिन ितनीहरूले उसलाई� ओबेद नाउँिदए। ओबेद ियशैका 
िपता िथए। अिन ियशै राजा दाऊदका िपता िथए।

וְאֵלֶּ֙ה18֙
अिन–यी
H0428

תּוֹלְד֣וֹת
वंशावलीहरू
H8435

רֶץ פָּ֔
पेरेजको
H6557

רֶץ פֶּ֖
पेरेजले
H6557

יד הוֹלִ֥
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

חֶצְרֽוֹן׃
हेज्रोनलाई�
H2696

पेरेसको पािरवािरक ईितहास यो होः पेरेस हेस्रोनका िपता िथए।

19֙ וְחֶצְרוֹן
अिन–हेज्रोनले
H2696

הוֹלִ֣יד
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

ם רָ֔
राम
H7410

ם וְרָ֖
अिन–रामले
H7410

יד הוֹלִ֥
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

ב׃ ינָדָֽ עַמִּֽ
अम्मीनादाब
H5992

हेस्रोन एरामका िपता िथए। एराम अम्मीनादाबका िपता िथए।

ינָדָב20֙ וְעַמִּֽ
अिन–अम्मीनादाबले
H5992

הוֹלִ֣יד
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

נַחְשׁ֔וֹן
नहशोन
H5177

וְנַחְשׁ֖וֹן
अिन–नहशोनले
H5177

יד הוֹלִ֥
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

ה׃ שַׂלְמָֽ
शल्मा
H8009

अम्मीनादाब नहशोनका िपता िथए। नहशोन सल्मोनका िपता िथए।

21֙ וְשַׂלְמוֹן
अिन–शल्मोनले
H8012

הוֹלִ֣יד
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

עַז בֹּ֔
बोअज
H1162

עַז וּבֹ֖
अिन–बोअजले
H1162

יד הוֹלִ֥
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ עוֹבֵֽ
ओबेद
H5744

सलमोन बोअजका िपता िथए। बोअज ओबेदका िपता िथए।

וְעֹבֵד22֙
अिन–ओबेदले
H5744

הוֹלִ֣יד
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

י יִשָׁ֔
ियशै
H3448

י וְיִשַׁ֖
अिन–ियशैले
H3448

יד הוֹלִ֥
जन्मायो
H3205

אֶת־
–
H0853

ד׃ דָּוִֽ
दाऊद
H1732

ओबेद ियशैका िपता िथए। ियशै दाऊदका िपता िथए।
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